141 Wisdom    Monday

Page 1 of 14

141 Wisdom Monday 

TRANSLATE:  

Today and tomorrow we are going to look at 2 subjects that most of us are familiar with.  

TRANSLATE:  

“Hot headedness and anger.  

TRANSLATE:  

You may guess at where we are going to go with this discussion, 

TRANSLATE:  

but you may guess wrong because God’s attitude toward recklessness is different from ours.  

TRANSLATE:  

Let’s look at Proverbs chapter 14 verse 16.  

TRANSLATE:  

In the New international Version it says, “A wise man fears the Lord and shuns evil 

TRANSLATE:  

but a fool is hotheaded and reckless.”  

TRANSLATE:  

Normally we think of hotheadedness and reckless as somebody that gets into a car and drives at a 100 miles per hour.  

TRANSLATE:  

…..or someone that disregards the feelings of others

TRANSLATE:  

….for instance, a married man who flirts with other women.  That’s a reckless activity. 

TRANSLATE:  

This verse in the King James Version says “A wise man fears and departs from evil, 

TRANSLATE:  

but a fool rages in his confidence.”  

TRANSLATE:  

This verse can also cover many subtle activities, 

TRANSLATE:  

not only big things like driving vehicles a 100 miles an hour.  

TRANSLATE:  

You understand how reckless that is.

TRANSLATE:  

But what subtle things are reckless? 

TRANSLATE:  

 It is totally reckless to ignore the word of God.  

TRANSLATE:  

God has given us a manufacturers handbook.  

TRANSLATE:  

He has given us instructions on how we are to live and how we are to conduct our lives. 

TRANSLATE:  

And if we are to live our lives without ever consulting the handbook, 

TRANSLATE:  

if we don’t seek out what thus saith (says) the Lord, we are living a truly reckless existence.  

TRANSLATE:  

Jesus makes it clear in Luke chapter 6.  

TRANSLATE:  

We have read this many times before, and we are going to read it many times again.  

TRANSLATE:  

He says, “So why do you call me Lord when you won’t obey me?” 

TRANSLATE:  

That’s recklessness right there.  

TRANSLATE:  

…..calling Jesus Lord and not having a mind and a heart to obey him.  

TRANSLATE:  

He says, “I will show you what it is like when someone comes to me, listens to my teaching and then obeys me. 

TRANSLATE:  

This parable is found in Luke chapter 6 and Matthew chapter 7. 

TRANSLATE:  

It’s like a person who builds a house on a strong foundation, 

TRANSLATE:  

It is built upon underlying rock.  

TRANSLATE:  

When the floodwaters rise and break against the house, it stands firm because it is well built.  

TRANSLATE:  

But anyone who listens and doesn’t obey is like a person who builds a house without a good foundation.  

TRANSLATE:  

When the floods sweep down against that house, it will crumble into a heap of ruins.  

TRANSLATE:  

I am reading that from the New Living Testament, but you can check it out in any translation you want.  

TRANSLATE:  

I want to look at Luke chapter 6 verse 46 through 49.  

TRANSLATE:  

Basically it tells us this: true recklessness is hearing the word of God and not obeying it.  

TRANSLATE:  

Wisdom is hearing the word of God and obeying it.  

TRANSLATE:  

Hearing the word of God and not obeying it is like a man who built his house upon the sand, 

TRANSLATE:  

and the wind and the waves came against it, 

TRANSLATE:  

and it fell and great was the fall thereof. 

TRANSLATE:  

That is true recklessness.  Now let’s relate that back to Proverbs 14:16.  

TRANSLATE:  

It says, “A wise man fears the Lord and shuns evil, but a fool is hot headed and reckless.”  

TRANSLATE:  

Okay you might say about yourself, well I go to church regularly.  

TRANSLATE:  

I give money when they pass the offering.  

TRANSLATE:  

I sing.  I’m part of the Christian community.  

TRANSLATE:  

Well you still may be living a reckless life.  

TRANSLATE:  

Listen to what Paul says to some so-called good Christians in 1 Corinthians chapter 10.  

TRANSLATE:  

In verse one he says, “I don’t want you to forget dear brothers and sisters what happened to our ancestors in the wilderness long ago. 

TRANSLATE:  

God guided all of them by sending a cloud that moved along ahead of them.  

TRANSLATE:  

It all happened back when they escaped out of Egypt and the Passover Lamb was killed

TRANSLATE:  

 and pharoah’s army chased them into the desert.  

TRANSLATE:  

It says there was a cloud that was protecting them by day and a piller of fire by night.  

TRANSLATE:  

The Apostle Paul is saying I don’t want you to forget this.  

TRANSLATE:  

God sent and guided them by a cloud that moved along ahead of them 

TRANSLATE:  

and he brought them all safely through the waters, through the sea on dry ground.  

TRANSLATE:  

Most of us remember that about how the Red Sea was opened up.  Those people saw some real things.  

TRANSLATE:  

As the followers of Moses, they were all baptized in the cloud and in the sea.  

TRANSLATE:  

And he is saying here that which happened to the Israelites was very much like people that get baptized today.  

TRANSLATE:  

It says, and all of them ate the same miraculous food 

TRANSLATE:  

and all of them drank the same miraculous water, 

TRANSLATE:  

for they all drank from the miraculous rock that traveled with them, 

TRANSLATE:  

and that rock was Christ.  

TRANSLATE:  

Now that is a really interesting picture, right there.  

TRANSLATE:  

You know Moses struck the rock with his staff and out of it came water, 

TRANSLATE:  

because the people were in the desert and were thirsty.  

TRANSLATE:  

Paul is saying that that rock was Jesus.  

TRANSLATE:  

We sing a little chorus.  It says “Jesus is the rock of my salvation.”  Jesus manifested himself.  

TRANSLATE:  

Jesus was there in the desert and he gave them water.  He was the rock from which the water came forth. 

TRANSLATE:  

They all drank from the miraculous rock.  

TRANSLATE:  

It traveled with them and that rock was Christ.  

TRANSLATE:  

Yet, after all of this…now this is where I want to get to.  

TRANSLATE:  

A wise man feareth and departeth from evil, but a fool rageth in his confidence…..

TRANSLATE:  

Yet after all of this, God was not pleased with most of them, 

TRANSLATE:  

and he destroyed them in the desert. 

TRANSLATE:  

You say, Oh, yes, I remember that. They didn’t go into Canaan Land like they were supposed to 

TRANSLATE:  

and they sent out the spies and the spies were afraid

TRANSLATE:  

 and they came back and Moses said you can’t go now.  And they wanted to go out anyway, but couldn’t, 

TRANSLATE:  

and they ended up … the whole generation of them died off in the desert.  

TRANSLATE:  

Even though they had been baptized, even though they had drank from the rock,

TRANSLATE:  

it says he destroyed them in the wilderness.  

TRANSLATE:  

Now verse 6 First Corinthians 10 says these events happened as a warning to us.  

TRANSLATE:  

Oh! This is for us! Why for us? 

TRANSLATE:  

So that we would not crave evil things as they did, 

TRANSLATE:  

or worship idols as some of them did.  

TRANSLATE:  

For the scriptures say that the people celebrated with feasting and drinking 

TRANSLATE:  

and they indulged themselves in pagan revelry.  

TRANSLATE:  

Can’t you remember when Moses came down off the mountain, 

TRANSLATE:  

and he said what sound do I hear?  The sound of music.  

TRANSLATE:  

And it was people dancing and they were engaged in sexual immorality. 

TRANSLATE:  

This was God’s people and they were worshipping, 

TRANSLATE:  

but they weren’t worshipping Jesus.  

TRANSLATE:  

Basically they were just having a good time.  

TRANSLATE:  

They were all worked up.  They were making great noise.  

TRANSLATE:  

The volume of the worship service doesn’t necessarily make it a spiritual worship service.   

TRANSLATE:  

These people were making a great noise ….

TRANSLATE:  

and…it tells us “nor should we put Christ to the test as some of them did, 

TRANSLATE:  

and then died from snake bites.  

TRANSLATE:  

It tells us all of these events happened to them as examples for us.  

TRANSLATE:  

They were written down to warn us who live at a time when this age is drawing to an end.  

TRANSLATE:  

Paul said I don’t’ want you to forget dear brothers and sisters what happened back then.  

TRANSLATE:  

It sounds to me like this whole people, this small nation of Israel became extremely reckless.  

TRANSLATE:  

They lost their fear of God. 

TRANSLATE:  

A wise man fears and departs from evil, but a fool rages in his confidence.  

TRANSLATE:  

A fool is hotheaded and reckless.  There is an entire foolish nation right there. 

TRANSLATE:  

They saw themselves as serving God though they slipped into immorality and worshipping idols.

TRANSLATE:  

and I remember some of the conversation when Moses confronted Aaron.  

TRANSLATE:  

Aaron basically tried to blame the people for what they did.  

TRANSLATE:  

Don’t you realize that today, we have people that are going to church, 

TRANSLATE:  

and they are singing and they are making a great noise, 

TRANSLATE:  

and they leave the church building, and they go out and they engage in sexual immorality.  

TRANSLATE:  

That, my dear brother and sister, is foolishness.  That is recklessness.  

TRANSLATE:  

The wise are cautious and they avoid danger, but fools plunge ahead in great confidence.  

TRANSLATE:  

Those in our midst who are attending church and drinking of the rock, 

TRANSLATE:  

like those that Paul was writing about here in I Corinthians chapter 10, 

TRANSLATE:  

and then go out and engage in sexual immorality are like these fools that are hot headed and reckless.  

TRANSLATE:  

They have the word of God.  God clearly tells them that he doesn’t want them to do that.  

TRANSLATE:  

But they go out and they do it anyway, 

TRANSLATE:  

but the wise are cautious, and they avoid danger.  

TRANSLATE:  

He that hears the word of God and does it is like the wise man that builds his house upon the rock, 

TRANSLATE:  

and the wind and the waves shall beat against it 

TRANSLATE:  

and it will stand.  Alleluia!  It WILL stand.  

TRANSLATE:  

Now it doesn’t say that the wind and the waves won’t come, 

TRANSLATE:  

It says when the wind and the waves come, the house will stand.  

TRANSLATE:  

Just because your house is being buffeted by winds and waves doesn’t mean you are outside of the will of God.  

TRANSLATE:  

It merely means that the will of God is being proven in your life.  

TRANSLATE:  

It merely means that there is an opportunity for God’s glory to be revealed in your life 

TRANSLATE:  

because you have access to the word of God, 

TRANSLATE:  

because you heard what “thus saith the Lord” and you have rejected evil.  

TRANSLATE:  

You have turned away from the ways of the world.  

TRANSLATE:  

You are no longer following after the lusts and the desires of this flesh, 

TRANSLATE:  

but you’re literally lusting after Jesus.  

TRANSLATE:  

You are hungering for God.  You are seeking …you’re a God Chaser.  

TRANSLATE: 

You are seeking God’s will with all of your heart 

TRANSLATE:  

and you are committed in your heart, that if he says it in his word, you are going to do it.  

TRANSLATE:  

Whatever thus saith the Lord, I shall obey. 

TRANSLATE:  

Alleluia, and you are now counted among the wise who are cautious and avoiding danger.  

TRANSLATE:  

Praise God, we do not have to be like those hotheaded and reckless fools that plunge ahead in great confidence.  

TRANSLATE:  

We can be counted among the redeemed.  

TRANSLATE:  

We can be counted among the faithful.  

TRANSLATE:  

We can be counted among the righteous, 

TRANSLATE:  

and we do not have to fear when the wind and the waves of life rise up against us.  

TRANSLATE:  

Just go out and have a great day.  This is Brother Stephen Keel.  

TRANSLATE:  

Pray that you will turn from sin in this day.  God bless you.

Translate here:   
A Proverb A Day is a public service educational program provided by Radio Encounter International 

Translate here:      http://www.radioencuentro.com 
         Visit us on the world wide web at http://www.radioencounter.com

